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VIA FERRATA DES GEANTS Baie-ETeRmITe SECTOR

Discover Baie Eternité from the skies above!

Anchored to the cliffs that tower high above the bay, cross
the void over an 85 m long suspended bridge. Groups are

limited to a maximum of 8 people to ensure that the guide
remains in proximity. The individuals cross

at their own pace under safe conditions.

For more information or reservations, visit the Discovery
and Visitors Centre or call 1 800 665-6527 or 418 272-1556.
Reservations can also be made online by visiting
www.parcsquebec.com.

EXPERIENCE
APPROXIMATE
DURATION

DEGREE OF
DIFFICULTY LENGTH DEPARTURE TIMES RATES

June 10 and 11, in addition to June 17 and 18 (Saturday and Sunday): 8:45 a.m.
%%';gﬁ?:fe"e Fasy 295 m From June 24 until September 4 (7 days a week): 8:45 a.m., 2:15 p.m. and 3 p.m.
’ From September 7 to October 9 (Thursday to Monday): 8:45 a.m.

$46 (18 and over)
$34.50 (ages 12 to 17)

June 10 and 11, in addition to June 17 and 18 (Saturday and Sunday): 12:30 p.m.
k%%ﬁ?sde Dalle Intermediate 570 m From June 24 until September 4 (7 days a week): 9:15a.m., 10:15 a.m. and 12:45 p.m.
From September 7 to October 9 (Thursday to Monday): 12:30 p.m.

$60 (18 and over)
$45 (ages 14 to 17)

June 10 and 11, in addition to June 17 and 18 (Saturday and Sunday): 9s:45 a.m.
gg%ﬁf?e Difficult 850 m From June 24 until September 4 (7 days a week): 9:45 a.m. and 11:30 a.m.
From September 7 to October 9 (Thursday to Monday): 9:45 a.m.

$84 (18 and over)
$63 (ages 14 to 17)
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WATER ACTIVITIES BAIE-ETERNITE SECTOR

Sail across the waterways of the
Saguenay-St. Lawrence Marine Park!
No matter how you travel, attentive guides will

unveil a unique marine environment nestled
between two shores.

For more information or reservations, visit the =

Discovery and Visitors Centre or call
1800 665-6527 or 418 272-1556.

From June 10 to 23* — Saturday and Sunday
® 93:30a.m. 12:30 p.m.
® 1:30 p.m. to 4:30 p.m.

From June 24 until September 4 —
seven days a week

® 9:30a.m.t012:30 p.m.

® 11:30 p.m. to 4:30 p.m.

From July 15 until August 20, a third expedition
is offered at the end of the day from
e5pm.to7p.m.
From September 5 until October 9% —
Saturday and Sunday
® 9:30a.m. to 12:30 p.m.
® 1:30 p.m. to 4:30 p.m.

* Excursions possible during the week with reservations 24 hours
in advance (starting from 4 people).

Rates: ¢ $52 /adult
o $45 /child (17 or unden)
o $165 / famille (2 adults and 2 children)

Z0DIAC

From June 10 until 23— Saturday and Sunday*
e 10a.m.to 12 p.m.
®2p.m.todp.m.

From June 24 until September 4 —
seven days a week
e 10am.to12p.m
®2p.m.todpm.

From July 15 until August 20, a third expedition
is offered at the end of the day from
e5Hpm.to7p.m.

From September 5 until October 9—
Saturday and Sunday*
e 10a.m.to 12 p.m.
®?2pm.to4pm.

* Excursions possible during the week by request
(starting from 4 people)

Rates:

o $52 /adutt

o $45 /child (17 or under)

o $165 / family (2 adults and 2 children)

From June 3 until the 30 — seven days a week
e 10am.to 12 p.m.
® 2:30 p.m. to 4:30 p.m.

From July 1 until September 4 —
seven days a week

® 10:30 a.m. to 3 p.m. (stopover in
['Anse-Saint-Jean from 12 p.m. to
2:30 p.m.)

® 1:00 p.m. to 3 p.m.

From September 5 until October 9—
seven days a week

® 10:00a.m.to 12 p.m.
® 2:30 p.m. to 4:30 p.m.
Rates:

° $58 /adult

o $30/child (17 or under)

o $144 /tamily (2 adults and 2 children)
e Free for kids ages 5 or under

SAILING AND OVERNIGHT

STAY ON SAILBOAT

How does sailing under the stars in Baie Eternité
sound? Life the life of a sailor with an initiation
excursion with Voile Mercator. Boating, a three-
course meal, one night on-board accommodations
and breakfast included. Seven days a week from
June 13 until September 13, boarding at 1:45 p.m.

Visit www.voilemercator.com
for more information.

Reservations: 1 888 674-9309
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DISCOVERY ACTIVITIES BAIE-ETERNITE SECTOR e 2510 nuqusiz0

Offered in French only.
DAY HOUR DURATION ~ ACTIVITIES TYPE OF ACTIVITY LOCATION
10 a.m. to 2 p.m. 15 min La faune du fjord Posted activity Terrace behind Discovery and Services Centre
Monday 10:30a.m. to 1:30 p.m. 15 min Un paysage a couper le souffle Posted activity Halte Bellevue
4 p.m. to 5:30 p.m. 1%h ld‘IS rcaobrgsmljs ;(%ggeur o Rabaska canoeing Terrace behind Discovery and Services Centre
2:30 p.m. to 5:30 p.m. 15 min Naviguez I'histoire du Saguenay Posted activity Observation deck in I'Anse-de-Tabatiére
ety 8:30 p.m. to 10 p.m. 1%h Voyage au bout de la nuit $@ Night hike nocturne Terrace behind Discovery and Services Centre
12:30 p.m. to 3 p.m. 15 min La faune du fjord Posted activity Terrace behind Discovery and Services Centre
Wednesday 4 p.m. to 5:30 p.m. 1% h L‘IS rcaobrggl](ias ;ikfge“' o e Rabaska canoeing Terrace behind Discovery and Services Centre
7:30 p.m. to 8:30 p.m. 1h Le sorcier du Saguenay Theatrical presentation Terrace behind Discovery and Services Centre
2p.m.to4pm. 15 min La faune du fjord Posted activity Terrace behind Discovery and Services Centre
Vet 8:30 p.m. to 10 p.m. 1%h Voyage au bout de la nuit $& Night hike nocturne Terrace behind Discovery and Services Centre
1Tam.to1p.m. 15 min Charles-Napoléon Robitaille Posted activity At the base of the statue
Friday 1p.m.to5p.m. 15 min Naviguez I'histoire du Saguenay Posted activity Observation deck in I'’Anse-de-Tabatiere
2:30 p.m. to 4:30 p.m. 15 min Un paysage a couper le souffle Posted activity Halte Bellevue
7:30 p.m. to 8:30 p.m. 1h SOS Chauves-souris Talks Camping (salle communautaire A)
10a.m.to 2 p.m. 15 min La faune du fjord Posted activity Terrace behind Discovery and Services Centre
Saturday 4 p.m. to 5:30 p.m. 1%h (LjJS rcaobrgrsrlli: ;c%ageur )G Rabaska canoeing Terrace behind Discovery and Services Centre
8:30 p.m. to 10 p.m. 1%h Voyage au bout de la nuit $@& Night hike nocturne Terrace behind Discovery and Services Centre
11am.to 1 p.m. 15 min Charles-Napoléon Robitaille Posted activity At the base of the statue
1 p.m.to5pm. 15 min Naviguez I'histoire du Saguenay Posted activity Observation deck in I'’Anse-de-Tabatiere
Sunday 2:30 p.m. to 4:30 p.m. 15 min Un paysage a couper le souffle Posted activity Halte Bellevue
7:30 p.m. to 8:30 p.m. 1h Faucon les protege! Talks Campsite (community hall «A»)

$B - These presentations will begin on July 7. There is a fee and reservations are required.

VOYAGE AU BOUT DE LA NUIT S0S CHAUVES-SOURIS

UN COMMIS VOYAGEUR

A L'EPOQUE DU RABASKA

Night-time is quiet time? Don’t you believe it!

Bats, owls, butterflies, and other nocturnal creatures come to
life in the dark. With a park warden, intrude on this world of
mysteries. .. Reservations are required and can be made at the
Discovery and Visitors Centre or by phone at 418 272-1556.

Rates: Adult: $10
Children: free (accompanied by an adult)
Non recommended for children under 6 years of age.

Bats have always been part of our nighttime
stories but how much do we really know about
them? These little mammals that fly “under the
radar” are in serious decline. Join us as we tell
the passionate saga of these beautiful but
gloomy creatures.

Join the crew of this rabaska canoe and
paddle your way into the fur trade era!
Our expert guides will introduce you to the
ancient customs and practices of the coureurs
de bois as you navigate the waters of

Baie Etemnité.

Reservations required: Call 418 272-1556 or
visit the Discovery and Visitors Centre.

Rates: Adult: $16
Children: free
(accompanied by an adult)
Non recommended for children
under 6 years of age.

Duration: 1 h Rates: free

parcsquebec.com/saguenay




BAIE'SAINTE'MARGUERITE SECTOR (June 23 to September 4)

Offered in French only.

DAY HOUR DURATION ACTIVITIES TYPE OF ACTIVITY LOCATION

12:30 p.m. to 4:30 p.m. 15 min La halte du béluga Posted activity La Halte du Béluga observation deck
Monday

7 p.m. to 8 p.m. 15 min SOS Chauves-souris Talks Le Béluga Discovery and Services Centre

12:30 p.m. to 4:30 p.m. 15 min La halte du béluga Posted activity La Halte du Béluga observation deck
Tuesday

7 p.m. to 8 p.m. Th Les mille et un visage de la baie Talks Le Béluga Discovery and Services Centre

12:30 p.m. to 6 p.m. 15 min La halte du béluga Posted activity La Halte du Béluga observation deck
Wednesday

8:30 p.m. to 10 p.m. 1%h \oyage au bout de la nuit $@& Night hike nocturne Le Béluga Discovery and Services Centre
Thursday 12:30 p.m. to 4:30 p.m. 15 min La halte du béluga Posted activity La Halte du Béluga observation deck

12:30 p.m. to 4:30 p.m. 15 min La halte du béluga Posted activity La Halte du Béluga observation deck
Friday

7 p.m. to 8 p.m. 1h Lumiere sur les étoiles Talks Le Béluga Discovery and Services Centre

12:30 p.m. to 4:30 p.m. 15 min La halte du béluga Posted activity La Halte du Béluga observation deck
Saturday

7 p.m. to 8 p.m. Th Faucon les protege! Talks Le Béluga Discovery and Services Centre

2 p.m. to 6 p.m. 15 min La halte du béluga Posted activity La Halte du Béluga observation deck
Sunday

8:30 p.m. to 10 p.m. 1%h \oyage au bout de la nuit $@& Night hike nocturne Le Béluga Discovery and Services Centre

$@& - These presentations will begin on July 7. There is a fee and reservations are required.

LAISSEZ-VOUS CHARMER

LE PARCOURS
VOYAGE AU BOUT DE LA NUIT PAR LES NYCTALES

DES AVENTURIERS

Night-time is quiet time? Don’t you believe it! Get involved in Tadoussac bird observatory (00T) An all new self-guided tour is now available
Bats, owls, butterflies, and other nocturnal creatures research activities, the ideal place to observe and at the Le Bleuvet campgrounds. Travel back
come to life in the dark. With a park warden, intrude learn everything you ever wanted to know about in time through the exciting adventures of
on this world of mysteries. .. Reservations are the work of a master bird catcher, whose job it is to Anadabijou, Louison and Alexandra. Fun
required and can be made at the Discovery and band small night owls. Watch this artist at work live for visitors of all ages.

Visitors Centre or by phone at 418 236-1162. onscreen. You may even get an opportunity to tag

Departure: Washroom facility
Rates: Adult: $10 along with the OOT team as they check their nets. Rates: Free

Fridays and Saturdays from September 8 until
October 7, 8 p.m. to 9:30 p.m. Reservations
required with the Discovery and Visitors Centre or
by calling 418 236-1162.

Rates: Adult: $10.75
Children: free (accompanied by an adult)

Children: free (accompanied by an adult)
Non recommended for children under 6 years
of age.
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HIKING TRAILS

STARTING POINT

Le Fjord du Saguenay Discovery and Visitors Centre
Le Fjord du Saguenay Discovery and Visitors Centre

Le Fjord du Saguenay Discovery and Visitors Centre or
Baie-Eternité campground, between sites 56 and 57.

Parking area P3

Chemin de I'Anse or chemin Saint-Thomas Nord

Chemin Saint-Thomas Nord

Anse-de-Tabatiere parking area

Rue Saint-Jean-Baptiste in L'Anse-Saint-Jean
or rue du Quai in Petit-Saguenay

Chemin Saint-Etienne parking

Le Béluga Discovery and Visitors Centre

Le Béluga Discovery and Visitors Centre

Le Béluga Discovery and Visitors Centre or
L'Anse-a-Pierrot parking

Rang Saint-Joseph parking or lac de la Boule parking

Parking area across the fish farm (Route 138, near the ferry)
Parking area across the fish farm (Route 138, near the ferry)

Parking area across the fish farm (Route 138, near the ferry)

Parking area across the fish farm (Route 138, near the ferry)
or lac de la Boule parking

La Maison des Dunes Discovery and Visitors Centre

Federal wharf of Tadoussac or municipal parking area

Parking area across the fish farm (Route 138, near the ferry)

Le Fjord (north shore)

41.1 km (difficult level). From Baie-
Sainte-Marguerite to Tadoussac

Woodlands along the fjord

Ferme 5 Etoiles
418 236-4833 ou 1 877 236-4551

2 g =8 £ 5
= 24 [S] =
= <= 5= = o ez
& TRAILS 52 23 g 8 &3
BAIE-ETERNITE SECTOR
o Sentier des Méandres-a-Falaises 30 4 oL X F
5-60 min
e Sentier de la Statue ¢ To the halte Bellevue lookout 230 3'2 Em X |
- To the statue 280 éam X D
e Sentier de la Riviére « Along Eternité River from the campground to the bay 100 Birk]m X I
@ Sentier Les Caps * To the du Géant lookout 340 T»ZBKL” X ID
« To Cap Eternité 360 1%khm X D
['ANSE-SAINT-JEAN SECTOR
Sentier Les Caps * From Anse-de-Tabatiére to Chemin Saint-Thomas,
@ through Montagne Blanche and Sentier des Chutes 550 ;5 gmh Oneway * D
(Montagne Blanche area - Sentier des chutes is closed during hunting season)
Sentier des Chutes * To the 15t waterfall (closed in the fall during hunting season) 210 257k3mh X |
e + To Montagne Blanche 550 13.8km X D
(closed in the fall during hunting season) 6-7h
0 Sentier de I'Anse-de-Tabatiere « Lookout over the Saguenay Fjord 10 ?ﬁm X F
o Sentier des Poeétes (Sentier Les Caps) ® From L'Anse-Saint-Jean to Petit-Saguenay 290 1%’“ Oneway * |
PETIT-SAGUENAY SECTOR
o Sentier de la Pinéde « To the la Pinede lookout 120 83an X
BAIE-SAINTE-MARGUERITE SECTOR
Sentier Le Fjord « From Discovery and Visitors Centre to Halte du Béluga lookout cﬁ) 30 Zﬁrkénh X E
@ « From Discovery and Visitors Centre to Saint-Louis Island lookout 170 10 Erg X D
« From Discovery and Visitors Centre to Anse-a-Pierrot parking area 240 153‘76%2” Oneway * D
@ Sentier Le Fjord < From Anse-Creuse to Cap de la Boule 170 173.728k|2n Oneway * D
LA-BAIE-DE-TADOUSSAC SECTOR
Sentier Le Fjord « From Tadoussac to Anse a la Barque viewpoint 30 3] igg X F
* From Tadoussac to Anse a la Barque viewpoint on the hill 110 %Eh ksrg X F
* From Tadoussac au point de vue du mont Adéla-Lessard 280 35 Skrl: X
117 km o
* From Tadoussac to cap de la Boule 280 6.7h Oneway D
@ Sentier de I'Estuaire « Access to lookout overlooking the estuary 50 gg?n:”n X F
m Sentier de la Pointe-de-I'Islet < Marine mammal observation site from land 10 gg?mmn X F
@ Sentier de la Colline-de-I'Anse-a-I'Eau (sentier de La Coupe) 40 Jgrm X B
o - Accessible by bicycle  F:Easy  I: Moderate  D: Difficult * Plan return trip by shuttle
LONG-DISTANCE HIKING ALONG THE FJORD TRAL Les Caps (south shore)
LENGTH 27 - 32 km, (difficult level)
Both shores of the fjord are bordered by long-distance hiking trails. From Baie-Eternité to L'Anse-Saint-Jean
Sentier Les Caps and Sentier Le Fjord trails both have shelter, primitive ENVIRONMENT  Forest
campground, lean-to facilities. Visit our Website for details and route T
suggestions. OrganisAction 418 579-8763
SERVICE !

parcsquebec.com/saguenay
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CONSERVATION

The formation of the Saguenay Fjord was
finished during the fourth and lastice age,
which ended about 10,000 years ago. Along
the way, the sheer weight of the ice sheet,
3.2to 4 km thick, sculpted the land and a
chiselled a U-shaped valley.

You tasted the water of the Fjord and did not
find it very salty? You are right! Fresh water,
mainly from Lake Saint-Jean, flows along the
surface. Salt water from the St. Lawrence
Estuary flows underneath the fresh water layer
and makes up 93% of the entire water volume.
At the bottom of the Fjord, salinity reaches
31%o, nearly the same as the 35 %o found in

the world’s oceans. Also, the superimposition
of the two layers is the reason why the surface
water is not as cold as one would think,
sometimes reaching 15-20 °C. In the depths
however, the story is completely different,

as water temperatures are as low as 1 °C!

DID YOU
KNOW...

THE SAGUENAY
FJORD IN
NUMBERS™!

Of the 2,130 known fjords around the world, only 38 are at least 100 km long. Stretching over 103 km
from Tadoussac to Saint-Fulgence, the Saguenay Fjord stands among the planet’s great fjords. It is
also one of the rare fjords to flow into an estuary. But the Saguenay Fjord is remarkable for more than
its length: its southern position also makes it unique. Indeed, the only fjord in Southern Quebec may
also be the longest as such low latitude; and that in both the Northern and Southern Hemispheres.

The name “Saguenay” probably comes from the combination of two
Amerindian words — saga and nipi — meaning “where the water flows out”.
This is, in essence, the most widely accepted hypothesis for the origin of
the word, one of the oldest geographic names in Quebec.

Length: 103 km

Width: 1.1 to 4.4 km

Maximum depth: 270 m
Sediment thickness: Up to 900 m

Maximum height of the surrounding capes:
460 m (Baie-Etemité Sector)

Watershed : 78 000 km?

*Source: Locat, 2013.

Here are a few extras we have in place for you to simplify your life
and to help you save money:

For your children 17 years of age and under

FREE ACCESS ‘ ACTIVITIES
to national parks varied and rewarding
ACCESSORIES™

EQUIPMENT LOAN® ‘

for the Outdoors on loan for young children

*Limited quantities available

OUR TOP PICKS
AT PARC NATIONAL DU FJORD-DU-SAGUENAY

Take a look at our not-to-be-missed offers: popular activities, trails
to discover with your family, and cosy spots for a stay.

¢ Listen to the hooting owls, chatty bats and their nocturnal friends
during the evening with the Voyage au bout de la nuit!

¢ A Rabaska ride with the kids? Fantastic! Un commis voyageur
a I'époque du rabaska is the perfect discovery activity for the
entire family.

¢ An easy stroll in the forest for little hikers: Take the Méandres-

Look out for this marker which identifies the ideal
family experiences.

a-Falaises trail.
¢ The trail that leads to the Halte du Béluga is easily accessible

Discover our top family destinations at sepaq.com/family

RESEAU

for strollers due to its stone dust covered surface.
Spay

parcsquebec.com/saguenay




ACCOMMODATION

CABIN READY-T0-CAMP
. Starting at . .
Warm, fully equipped cottages for up s Simple lodgings where comfort and
to four guests. 1 03 niah originality meet! Starting at
night
e Huttopia tent (for six guests, $ S
CAMPING maximum four adults) night
Camping for all tastes! You decide!
e Marked campsites with or without services, Starting at LEAN-TO-SHELTER
or primitive sites
Kavak ) d trek ) 324 A roof, a floor, and three walls...

e Kayak-camping and trek-camping igh

o . . /night a taste of the great outdoors! Starting at
e Exclusive sites for touring cyclists « Outdoor latrine, no running water s

/person
HUT
Sleep in the heart of nature in Starting at
community-type lodgings. 32825 For only
e Qutdoor latring, no running water /night CYCLISTS WELCOME S 8 .
/person PSSST! /night/person

SUMMER FISHING

ANGLERS, GRAB YOUR FISHING RODS!

Anglers, grab your fishing rods! Five lakes open

for brook trout fishing along both shores. The rates Starting at
includes the rental of a rowboat. Refer to the $ B 1 .40
main map for lake locations. Ensure to have your /person
Québec fishing licence close at hand. All catches

must be recorded. Your data is essential for

maintaining sound management practices!

PROTECT | DISCOVER | SHARE




PLAY " SAFE

r . 4

¢ safety

]

In the wild, you

& /is your responsibility*-

“

Pt G R gl e LI

CHECKLIST 4
5 During your visit to a national park, you must always carry your entry fee receipt or your annual
E entry card.
-/ To preserve our natural riches, you are not allowed to remove any natural elements (animals, plants,
dead wood, rocks, etc.). Please also keep to established hiking trails to avoid trampling flora.
Animals find all they need to eat in nature. Feeding wildlife can be very damaging. Keep food or
garbage out of reach of animals.
/' We ask you to carry out all your garbage.
Domestic animals are not accepted in Québec’s national parks. However, guide dogs and service \
dogs are admitted. \\
£y PILOT PROJECT AUTHORIZING DOGS
' e A pilot project is in place, authorizing the presence of dogs in FRONTENAC (Saint-Daniel sector),
o \ i JACQUES-CARTIER and OKA national parks, and will continue into its second year.
ij-: I Please read the applicable rules and authorized places at sepaq.com/animals.

Parc national du Fjord-du-Saguenay Legal Deposit: 2017

Bibliothéque et Archives nationales du Québec
91, rue Notre-Dame

SGRHE DU QUEBEC: 310-4141 (general number) /*4141 (for cellphones) Riviére-éternité, (Québec) GOV 1P0 R BT T Tl e LY e o (T I

Fabrice Tremblay, Claude P. Cdté, Frangois Fabianek, Jeff Grosse,
Luc Rousseau, John Sylvester, Martial Tremblay, Steve Deschenes
Organisaction, Mathieu Tremblay (00T) and Mathieu Charland.

*Where cellphone networks are available. The costs and expenses incurred Information: 418 272-1556 or Reservation: 1 800 665-6527
in conducting search and rescue operations are the responsibility of the Fax: 418 272-3438

beneficiary. You can obtain protection against these risks from an insurer. q
E-mail: parc.saguenay@sepag.com

www.parcsquebec.com/saguenay
100%




465, Route 172 West, Sacré-Coeur (Québec) GOT 1YO0
Telephone : 418 236-4833 | Toll free : 1 877 236-4551

www.fermebetoiles.com

CENTRE DI VACANCES

Only 15 minutes from Tadoussac

Exclusive Family excursions
from 2 hours for kids(3 years
and over) and 3 hours for
adults

2 hours to 1 day
expeditions

Fjord cruises and sailing

— = . - en kayak 1 to 4 day expeditions

S B ——— =

418 272-3024 1 866 725 2925 www. fjordenkayak ca| Open 7 days a week, from mid-May to early October

INTRODUCTORY EXCURSIONS

* L’Anse-Saint-Jean \ T 1
Departures: 10:00, 13:45 L/ { NaVIgate ke

1866 725-2925 \ Saguenay Fjord
' . onboard a Sailboat

OVERNIGHT EXCURSIONS
J L’Ansg-Saint-Jean &
VO/[I;,,,M.“ TOR . 1Z:II:3-/E<:?::itl?nzeCtor

e Dinner and breakfast included

e Overnight on board the sailboat
1 888 674-9309

info@voilemercator.com

Families Welcome
voilemercator.com

Close to the patk:

Riviere-Eternité

* International exhibition of Nativity Scenes

Tel.: 418 608-8441
 Artists’ Park with its collection of giant Nativity Scenes
* Auberge du Presbytére

Tel.: 418 608-8890

Restauration: Cantine de 'Auberge

Tel.; 581 235-4558

Tel.: 418 272-2860 ]
418, rue Principale, Riviére-Eternité QC
municipalite@riviere-eternite.com

PROTECT | DISCOVER | SHARE




Navettes

maritimes du

UNE DIVISION DE PROMOTION SAGUENAYZ

Like you’'ve NEVER seen it before...

| Martial Tremblay

Travel & discover

By cruise or shuttle,
on foot or by bicycle!

H®



